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2. szám Hatodik évfolyam.

Szerkesztőségi jroda:
B.-szoiub*t, Losoncai ut 24. sz. 
Me intézendő a lap szellemi 
részét érdeklő minden közle

mény és levelezés.
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Bérmentetlen levelek neiu fo
gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetési díj:
Egész évre . . . .  4 írt. 
Fél évre , . . . , 2 írt. 
Negyed évre . . . .  1 frt. 

Egyes szám ára 10 kr.
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VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

K iad ó -h iva ta l:
R.-szombat. Losonczi-utcza 24. 
sz. R ábely M ik ló s  könyvnyom
dájában. — Ide intézendók a 
kiadóhivatalt illető előfizetési 
pénz-, hirdetmény-, nyilttér- 

és felszólamlások.

H irdetési d íj:
Egy négyhasábos petitsor tér

fogata ...................... 5 kr.
Bélyegdíj : minden beiktatás 

u t á n ......................30 kr.

I I M EG JELELIK  9IIID E IÍ HÉT VASÁRVA HM A NT
Nyilttér:

Egy s o r ......................20 kr.

Előfizetéseket elfogad : A „Gömör-Kishont kiadóhivatala Rimaszombat Losonczi-titcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések legczél-
sz«*n'íbben posta-utalvány utján nszkcrcölfietől?. — Hirdetéseket csupán csak a kiadóhivatal vesz fel.

A mikor vigadunk.
Megérkezett a téli vigalmak idénye is. — Nyil

vános tánczmulatságaink termei megnyíltak, hogy vi
dám zene hangjai mellett, ártatlan örömök élvezetére 
hívjanak ifjat, időset, mindannyian fényben és jókedv
ben ragyogót. Rendén van. — Munkában «átélt tiz 
hónap után, midőn a föld, a természet maga is nyu
galomra térve, mint egy álomba szenderegni látszik, 
s hó takarója alatt egy uj élet teendőihez gyűjt ma
gának erőt, jó és czélszerü, hogy az ember szintén 
kipihenje magát s pihenése közben kedélyének, tehet
ségének megfelelő szórakozást keressen.

Ez volna hivatása e most beköszöntött farsang
nak is. — Hanem újabban nagy áldozatokat követel 
azoktól, kik örömeiben részt venni akarnak. Nagyon 
kevés azoknak száma, kik ilyenkor a jó keuv álarcza 

ögött bizonyos aggodalmakat nem táplálnának. Az 
előlegező s más pénzintézetek, sőt magános pénzüzé
rek papírjain is sok csal.ád jólétének, nyugalmának 
halálos Ítélete van aláírva. A külső feltűnésre törek
vő verseny, a piaczra dobott áruk kelendőségének 
biztosítása erőfeszítésbe, áldozatba kerül. Ez általános 
jellege nyilvános mulatságainknak mindenütt, hol a 
divat túlzásai rajongó követőkre találnak. És e rajon
gók sokan, nagyou sokaa vannak; többen, hogy-sem 
a tiszteletreméltó kivételek ellenük sikeresen működhet
nének. avagy elég erősek volnának a közvélemény 
magasztalását valódi értékére leszállítani.

Pedig ez üres fényelgés nélkül, meleg érzelmek
kel a szívben, emelkedett gondolatokkal az agyban, 
ízléses egyszerűség közepeit, nyilvános mulatságaink 
otlhoniasabbakká válhatnának rangunk s bármiféle, ér
dekeink sérelme nélkül

De nem akarok a divat hőseinek szemrehányást 
tenni. Végre is, a drága selyem és bársonyba öltö
zött, csipke felhőkbe rejtett, ékszerekkel halmozott ala
kok, hiúságaik mellett sem tudják megtagadni, hogy 
— — — csak mától holnapig élő emberek!

Mert emberek vagyunk mindannyian. Tévedhe
tünk még ott is. hol tetteinket a legtisztább törekvés 
vezeti. Ez megfejtése gyarlóságaink titkának. Ezt nem 
volna szabad soha sem felednünk. Gyöngeségeink fő-
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Röges ut . •
Rügos ut az élet útja,

, Napja hideg, zordon, 
Fáradalmit óh be sokszor 
Ellauk&dva hordom.

Tövise van a rózsának, 
Fénysugárnak árnya,
Röpke madár a boldogság 
Tova viszi szárnya.

A kiderült tiszta eget,
Felleg elbontja,
Sötét felhőt villámsugár 
Áttöri, hasítja.

Csendes élet, boldog élet 
Te utánnad vágyom, 
Kebeledre hí, von engem 
Megpihenni vágyam.

Úgy szeretnék boldog lenni, 
Hogyha lelkem álma 
Az a bűvös, bájos álom,
Ha valóra válna.

Te valósítsd, hozzád térek 
Örökes reménynyel,
Hü szerelem, röges utam 
Te ragyogd be fényűvel.

fészke a s z ív , de erényeink kitt forrása is, tehát csak 
tőlünk, s nem a szüntelen változó divat szeszélyeitől 
függ. hogy örömünk órái ne csak ogy álmatlanul töl
tött fárasztó éj emlékeit, liánom a jótékonyság öntu
datát is hagyják maguk után. Ez volna a legszebb 
ékszer épen azért, mert belül, s nem kívül kellene 
viselni. Oh milyen ragyogással töltené ez be csendes 
othonunk.at! ha a nem érdemelt nyomor okozta köuy- 
nyeket egy-egy fölösleges szalag csokor, egy-egy felé
ben eldobott szivar, egy-egy keletimmé, vált élvezet 
árán megválthatók vala.

Emberek vagyunk, tehát szivünknek is kell lennie, 
s legyen, hogy önzés, hiúság abban gyakran ural
kodó, a részvét szikrája soha sem hamvad el banne

Borsody Béla.

egeszen.
S van okunk, hogy e szikrát lángra lobbanni 

segítsük.
íme itt van a hangverseny, minden örömével a 

a vigadók-, s egy egész hosszú tél minden aggodal
maival — — — a háttérben azok számára, kik 
dermesztő hidegben, foglalkozást nem találva, éhség
től gyötörve kínlódnak át napot nap után. E nyomo
rultak sötét tömegéig nem hatnak el a csillárok lo
bogó lángjai; e szánandó alakok sóhajai nem vegyül
nek a zene hangjai közé : ;d*‘ hogyan is, mikor mi 
fönt örömben úszunk, mig ők leni a;kozzák sorsukat?7 ( _7

Gondoljunk reájok. hisz emberek vagyunk!
Igaz, e tömegben sok van, kit saját hibája taszí

tott nyomorba; de nem vair\unk-e. mindnyájan cm- 
berek? Es vannak köztük szerencsétlenek, szülék, 
gyönge gyermekekkel, kik ajtónkat még alamizsnáért 
sem tudják megközelíteni, bár egyetlen bűnök a sze
génység. Az irgalom nem bíráskodik jó és gonosz 
között. Az irgalom képes lekötni a bűnös kezet is, 
mely — óh hányszor! ? — csak eledelért akar meg
ragadni idegen tulajdont.

Az irgalom megtudja állítani végzetes utján a 
kétségbeesettet, ki öngyilkos kézzel eltépni akarja szi
vének üterél, — megtudja menteni az ártatlan ifjút 
az erkölcsi haláltól.

Csak pár garas, a fent vigadók nélkülözhető sza
lag csokrai, a felében eldobott szivarok, a kelletlenné

A fiizo divata*)

Tekintsük csak: mit okoz az erős fűzés?
Az erős tűzés által a bordák leszorítják a tüdőket, de 

különösen alsó csúcsait, miáltal azok nem képesek működni.
A mellkas által befogadott szervek részint léLzorittut- 

oak, részint le.
A belégzésnél szereplő akadály, mint a mellkas súlya, 

az erős füzes által rendkívül fokozódik
A bordák nem képesek a m-író-lelő emelkedést tenni, a 

tüdő nem képes kellőleg kitágulni, I-''-“hes/ivási képessége igen 
csekély (körülbelül 5—GOO k.-ein. kevesebb mint rendesen); 
s mindezeknek végeredménve az. hog\ a \érben a szénsav
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raeggyülemlik, felfrissülni a kévés élenv b:in\ában nem bír.
Ennek aztán az a szomorú és sajnálatos következménye■I •>

van, melyet gyakran a bálok vig zajában tapasztalunk, a mi
dőn az erős fűzés az elájulást idézi elő, a minek egyedüli se
gítsége a fűző gyors feloldása.

Azonban kijelentem, hogy párisi állapotodról vau szó.
Kár, hogy a statisztika ezen veszélyes ügyre ki nem ter

jeszti figyelmét; talán az adatok nagy számán kissé többen 
okulnának.

De kérem, a szorosan fűzött hölgyeknél a szív se képes 
oly hévvel, oly forrón dobogni, mint azoknál, kik nem liizik 
magukat.

Hja, mit tesz az erős fűzés!
A íúzöuek káros volta akkor nyilvánul legszembeszököb- 

ben, ha az állandóan alkalmaztatik a testre, mert nem csak a 
légző szerv és a vérkeringés, hanem a táplálkozási rendszer 
is csorbát szenved.

A gyomornak és májnak összeszoritása emésztési zava
rokat okoz.

Azon iíjn korban, midőn a test növekedése leginkább

vált élvezetek árából, s odalenn kevesebb lesz a fáj
dalom, a könv — — — s a bűn.

Ne mondja senki, hogy emberszerető érzelmeink 
túlhajtottak. Nem a fény és árny ellentéteit akartuk 
feltüntetni. Mig az emberek versenyben állanak felül
múlni egymást: addig e küzdelemnek mindig lesznek 
áldozatai, halottak De a haladás, a tökéletesedés fel
tétele küzdelem, tehát az egyenlőség ember és ember 
között anyagilag és szellemileg ki van zárva — — 
a sírig. Egyenlők egymással nem küzdhetnek. Az 
egyik félnek nem volna mit óhajtani, a másiknak 
nem lenne mit féltenie. De a szenvedéseket, a nyo
mort enyhíteni, az elbukottakat felemelni, visszaadni 
őket önmaguknak, a társadalomnak, ez a legnemesebb 
verseny, melynek nyomában csak áldás teremhet; ez 
egyben jogosult a fényűzés, de még itt is ha szivünk 
néha csalódik eszközeiben, a szeretet törvényeiben 
végczéljaiban soha.

A mások szenvedései iránt szivünkben felébredt 
munkás szánalom az, mely mig a megsértett jogrend 
hivatott őrei sújtanak, a szigor ütötte sebeket begyó
gyítani siet.

A szükségképeni egyenlőtlenség jogokkal, de kö
telességükkel is jár azokra nézve, kiket születésük, 
avagy saját erőjük magasba emelt. Jogokat a kénye
lem, a jólét nyújtotta örömökhöz, de kötelességeket 
is a szenvedők iránt.

Emberek vagyunk, ne feledjük a szenvedőket —
a mikor vigadunk. K.

Nyílt levél
a szerkesztő-kiadóhoz.

Mióta hazánkban a közélet pezsgése és az ezzel karöltve 
járó nyilvánosság is mindinkább nagyobb inéi veket öltött, azóta, 
daczára a fővárosi hírlapok mindent felölelő terjedelmének, a 
vidéken is nagy, sót elodázhat lan szükségét érezzük egy olyan 
eleven, mozgékony közlöny létezésének, a melyik igyekszik 
közönsége előtt képviselni vagy közvetíteni nem csak a megye, 
hanem a vidékek, városok, községek,, sőt némely esetben az 
egyesek érdekeit, bajait, dolgait is. Mert nein mindenkor czél
szerü a nagy napi lapokhoz fordulni, nehogy figyelemébresz
tés nélkül merüljön el az ügy a közlemények nagy özöuében. 
De kétségbe vonhatlanul igaz az is, hogy bizony legnagyobb
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*> Mutatvány Herényi József orvostudor „A divat“ czirnü népszerű 

felolvasásaiból.

megkívánja a mellkas szabad működését, épen akkor legjob
ban gátoltatik, a mit aztán a későbbi kor siuyel meg.

Az erős tűzés állandó nyomait még a máj külalakján is 
felismerhetjük: mint erős, mély barázdát.

A régi bonczolók, a midőn erősen fűzött egyének testét 
bonczolták, meglepetve tapasztalták, hogy az illetőknek a ren
des májon kiviil még egy kisebb májok is volt. Kezdetben ez 
rejtélynek tűnt fel. mig később behatóbb vizsgalat után kitűnt 
hogy az az erős fűzésnek állaudó hatása.

Ily körülmények között a máj működésében csorbát szen
ved, melynek köveUezméuve a szervezetre kihat.

Summering, a múlt században élt anatómus, a betegsé
gek egész légióját említi fel, melyek az erős fűzés folytán 
származtak.

Ilyenek a tüdő- és gyomorbajok, soványság, sápadtság, 
vérszegénység és sorvadás, a melyek bizonyára mind a be
tegségek ijesztő alakjai közé tartoznak. Bár ezek visszatetszőn 
hangzanak, de a fűző el marad hatlan keretébe tartoznak.

A medeneze alkatát a szoros fűzés szintén módosítja, 
szűkre változtatja; s e miatt hány gyenge lény hervad el 
örökre, midőn anyává lesz . . .

Engedőimet kérek, hogy oly térre vezetem a figyelmet, 
mely tán a divatnál nagyon is szokatlan.

Szervezetünk ismerete azt élet titkaiba vezet, melyről tu
domást szerezni nagyobb kötelesség, mint a divatujdonságot 
mohón követni. De tekintsük a női termetűéi a külső vál
tozást is.

Száz hölgy között — kort nem említek, mert hölgyek
nek koruk nines, csak annyit mondhatok (s ez a szabók állí
tását még h á l ó z ó  k — a fűzés kerülete a csípők felejt mini
mum 39 cm., maximum pedig 57 cm.

De az adat tovább megy és igy szól, ha a 39 cmnyi 
összefűzött hölgy leoldja szűk fűzőjét, akkor dereka 4G cm. 
— az 57 cm.-é pedig G2 cmnyi kerülettel birt.

Tehát a hölgyek derekukat 5—7 cmrel szükebbre képe 
sek összeszoritaui.



része a vidéki közlemények és ügyeknek nem is lenne közöl
hető ottan, mert kis kört érdekelvén csak, a szerkesztők fel 
sem vennék lapjaikba. Például: mit érdekli az a nagy világot, 
hogy Rimaszombat milyen sorrendben foganatosítja építkezé
seit? Vagy Feled és Rimaszécs között melyik legyen járási 
székhely stb. stb. Mig mi, a kis kör, osztatlan érdeklődéssel 
vitatjuk* meg. Tüzetesebben hol hozhatnék szóba testületi, egye- 
siileti és a nagy közönség érdeklődésére igényt nem tartható 
helyi ügyeinket, bajainkat?

Csak ezek, t. i. a felsoroltak magok bő anyagot szolgál
tatnak a feldolgozási a, különösen ha akad alkalmas egyén, aki 
nem sajnálja az időt és fáradságot a közlemények megírására. 
A vidéken pedig, ha mindenki megírja azt. ami körében, köz
ségében vagy a közeli vidéken olyan történik, amit érdemes a 
közönség tudomására hozni: olyan anyaghalmaz gyülekezik 
össze, amiből érdekesnél érdekesebb számokat lehet összeáili-
ani. Aki pedig gyarlóságot érez magában, ne törődjék vei*», 
k szerkesztő gondos szárazdajka szokott lenni, aki a mások 

borzas hajú szellemi szülöttjeit megfesüli szépen, az akaratos 
fürtöt levágja, az éles körmöt lereszeli, hogy ne kürmöljön, a 
harapós fogat kihúzza, felöltözteti úgy. hogy a tulajdon edes 
papája is alig ismer kedves gyermekére.

Az elsorolt módokon-utakon lehet legegyszerűbben érde
kes helyi lapot összeállítani. Mert az, hogy a laptnlajdonos- 
szerkesztót, reportert, munkatársakat, vidéki levelezőket díjaz
zon: gondolatnak is képtelenség. Hiszen egy. csakis szakmá
jának élő journálista. hogy fáradozásainak megfelelő anyagi ju
talmát egy vidéki kis városban elnyerhesse, remélni sem lehet; 
be kell tehát érni. sőt méltányolandó a műkedvelő szerkesztő 
igyekezete is, ha csak részleges sikert tud is felülíratni, de ha 
a szerkesztő nem anvagi haszon reményében dolgozik, vájjon 
a kiadóra nézve mi az évi eredmény anyagi tekintetben ! ' a- 
lószinüleg az, hogy az évi zárszámadáskor néha elmondhatja : 
veszett fejszének nyele került, de viszont az az eset is köuy- 
nyeu beáil. amikor a római Íróval igy kiált fel: oleum et ope
rám perdidi.

Ha tehát csakugyan ilyen a helyzet, pedig csakugyan 
ilyen, kinek jutna eszébe józan elmével olyan igényekkel ál
lam elő, a vidéki sajtó termékeit illetőleg, mintha azok lega
lább is a fővárosi kisebb igényű lapokkal lennének párhuzam
ba tehetők. Érzi azt mindenki önkéntelenül is, mi a különb
ség: a tűznél melegedni, vagy attól messzire nagy távolságban 
dideregni.

De veszedelmet vagy versenytársat sem lát a fővárosi
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sajtó a vidéki lapokban egyáltalában, sót az életrevalónak kész 
akár redamot is csinálni. Ami igen természetes. Hímek is, 
amannak is más működési koré, más feladata van. Nem vágva 
egymásnak az érdekkörébe: miért foglalnának ellenséges állást 
egymással szemben.

A mellett egy jól szerkesztett helyi lap hatással van a 
közművelődés terjedéséle is. mert tartalmánál fogva érdekel
vén az olvasni tudó közönség legalsóbb létegeit is. ébren tartja 
az olvasási kedvet. — Ezeu az utón megbarátkozván a nép a 
betüfogyasztással. hamarabb adja fejét a könyvolvasásra is. — 
Erre pedig nagy szükségé van a mag\ar könyvirodalomnak. 
Nagyon, de nagyon messze vagyunk még attól, hogy arány
lag olyan mértekben termelhessen ez ágban irodalmunk, mint 
p. o. a németeké, kiknél — theoretikus hajlamaiknál fogva — 
a könyvirás majd csaknem betegséggé vált már. Nálok m á r 
bekövetkezett az. ami nálunk m é g nem múlt el. hogy t. i. 
köuyvirásból egyedül meg nem élhet az iró. Ez a szabály, 
ennek az ellenkezője a kivétel. Bizonyság rá az is. hogy könyv- 
irodalmunk (tudományos és szépirodalmi) túlnyomóan luiditá- 
sokból áll, az eredeti mű (gyakran a kitűnő is) alig tud kiadó
ra szert tenui.

A magyar hírlapirodalom szűk medrü. Még szaklap sincs 
annyi, mint a mennyi kellene. Es mégis a hírlapok — min
dent magokba felölelő szerkezetüknél fogva — kezdik absor- 
beálni a másik ágat is. mely mellette ides-to\a a mostoha 
testvér szerepére lesz kárhoztatva. Már csak e miatt is szük
séges szaporítani az olyan közönséget, amelyik újságon kiviil 
könyvet is olvas.

Miut ilyet és mint vidékünkön hézagpótló közlönyt, re
mélhetőleg anyagilag is támogatni fogja az érdeklődő közön
ség. mely felfogja a nehézségeket, amelyekkel a szerkesztő- 
kiadónak meg kell küzdeni, ha csak némi sikert is akar el
érni. Viszonzásul az uj lapvezértől azonban elvárja, hogy a

%
Es a mi legkülönösebb a dologban, hogy épp a gyen

gébb termetüeknél. a kiknek éppen leginkább szükségük volna 
egészség szempontjából a szabadabb légzésre, ép ezeknél — 
mondom — legnagyobb mérvű a tűzés.

Kérdezzük csuk: miért e túlságos fűzés?
A válasz kissé furcsán hangzik, de ilyformán kezdődik: 

„Hisz a mama . . . .“
Igen. legtöbbször a mamák erőszakolják a divatot leá

nyaikra s a „jó“ példával maguk szoktak elöljárói.
Goethe is megmondta, hogy a hölgyek inkább maguk

nak, mint a férfiaknak öltözködnek. Régi közmondás, hogy a 
nők a divatban törekednek egymást tuiliczitálni.

A gonosz uyelvű Karr Alphons még azt is ki meri mon
dani, hogy a hölgyek nem a férjeknek öltözködnek, hanem 
másnak, mert a férjek úgy is tudják : hányat ütött az óra!

Engedőimet kérek, párisi állapotokról van szó!
Azt szokták mondani, a férfiak tetszése és Ízlése igy kí

vánja. (óh, azok a férfiak, milyen követelők!) pedig nyilván
való, hogy a tetszés meg az Ízlés nem bíró a szép felett, 
mert nagyon is egyéniek, változók. Legtöbbnyire a társadalmi 
és a kor szellemével szokott üsszhangzatba jönni.

Francziaországban a XVII. században legszebb hölgynek 
tekintették azt, ki testes, friss, üde, hozzá még erős is volt; 
a következő században már, a ki „mignon,“ majdnem vézna 
termettel bírt. Később a ki sápadt, érzelgős tekintetű, gyenge, 
szikár termetű volt; mig ellenben a kinek arezán az élet majd 
kicsattant, mint egy fakadó rószabimbú. azt igen közönséges 
areznak tartották. így változik a férfiaknál a szépség eszme
képe az Ízlés hullámzásaiban, divat szerint.

Azt mondják, a testtartás kívánja.
Hiszen szép törekvés a testet egyenes tartásra szoktatni, 

de ne a szűk fűzés által történjék az mely egészségtelen.
Mások mindent a divatnak rónak fel.
Elég szomorú, hogy ez igy van.
A divat szeszélye s az uj iránti láz gyakran megélője a 

legjobb és legszebb alakúak.

Gömör-Kishont szellemi színvonalát, amint azt az előrehaladás t Íratnék körül, hogy annak alapján az utalványt kiállítani nem 
törvénye hozza magúval, fokozatosan tovább fejlesztve emel-* lehetne* a 20 kinyi utal vány díj visszaküldésé mellett arról & 
ni foizja. . . .  ° lakást kereső azonnalJ3rtesittetik; ellenben a 10 krnyi levéidil

Tehát „szerencsés boldog uj évet!“ visszaküldetik.
Kelt Jánosiban, 1885. január 6. Sárközy Gyula. 7. Levélbeli megrendeléseknél a lakfelvetel azon naptol

számittatik. a melytől megrendeltetett. Es akár foglalja el a 
megrendelő a lakást, akár nem, a megállapított bért a raeg- 
reudelési időre Budapesten megfizetni tartozik.

E végből minden megrendelő levélhez a lakást kereső 
egy általa személyesen irt kötelező nyilatkozatot tartozik mel
lékelni. melyben az illető magát a fentiekre világosan kötelezi. 
Ha a lakásfelvevő a kötelező nyilatkozatot nem személyesen 
Írja, az még két tanúval is aláírandó.

8. Az iroda gondoskodni fog arról, hogy bérbeadó la
kásjegy kiadásáról mielőbb tudomást nyerjen. De ha az iroda 
által már kiadott lakás megüresedik, az esak a laktulajdonosok 
ujabbi bejelentésére fog ismét bérbeadásra előjegyeztetni. Ez 
újabb bejelentésért csak 20 krnyi dij fizetendő.

9. Személyes jelentkezés alkalmával a bérbevevő a ré
szére utalványozott lakást 12 óra alatt elfoglalni köteles. Ha 
ezt tenni elmulasztja, bérbeadó bejelentésére a inár kiadott 
utalvány semmisnek, az illető lakás pedig ki nem adottnak 
tekintetik.

Ha azonban a bérbevevő az irodánál, hol a lakást fel
vette. 12 óra lefolyása alatt kijelenti, hogy a részére utalvá
nyozott lakást elfoglalni nem kívánja, tőle az utalvány vissza
vétetik és 10 krnyi dij lefizetése után neki más utalvány ada
tik ki.

10. Alapos kifogás esetén a laktulajdonos a bérbevevőt 
elfogadni és a lakásban megtartani nem köteles.

11. A bejelentett lakás időközben az iroda közvetítése 
nélkül csak úgy adható ki. ha ezt az illető 2-4 órával előbb a
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központi irodánál bejeleuti. Azon laktulajdonos, ki a most em
lített bejelentést elmulasztja, a bérbevevőt kártalanítani, s e 
mellett az iroda pénztárába 5 frtnyi bírságot fizetni tartozik.

12. Minden irodánál egy panaszkönyv van, melybe a 
központi irodánál úgy a bérbeadók, mint a bérbevevők, a fiók
irodáknál pedig csak a bérbevevők panaszaikat és óhajaikat 
bevezethetik.

Ezen panaszok és ohajok a tóvárosi törvényhatóság orsz. 
kiállítási bizottságának elnöke által lehetőleg leggyorsabban 
fognak elintéztetni.

Budapest, 1884. évi november hó 29-éu.
A f ő v á r o s i  t a n á c s .

Országos kiállítás.
Lapunk közelebbi számában Ígértük, hogy a fővárosi ha

tóság részéről, a kiállítást látogatók érdekében életbe léptetendő 
intézkedéseket ismertetni fogjuk. — Ezeket foglalja magában 
a következő

Hirdetm ény
a fővárosi kiállítási lakásiroda fe lá llítására vonatkozólag.

A főváros tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, hogy 
az 1885-ik évi országos általános kiállítás alkalmából, az el
szállásolási ügy hivatalos kezelésére, egy központi lakásiroda
és fiók-lakásirodák állíttatnak fel.

Ezen irodák czélja: a kiállítás alatt az idegenek tömeges 
látogatása folytán felmerülhető lakhiány es lak drágulás lehető 
meggátlása; továbbá a kiállítást látogatóknak rendezett és biz
tosított elszállásolása; végre a lakást kereső idegenek és a bér- 
beadandó helyiségekkel biró lakosok közti összeköttetés köz- 
vetítőse*.

A központi lakásiroda a régi városház szomszédságában, 
a kegyesrendiek épülete mellett levő kötő-utezai iskola-épület 
földszinti helyiségében, az egyik fiók-iroda a központi pálya
udvar érkező oldalán, a másik az osztrák-magyar államvasut, 
a harmadik déli vasút pályaudvarának érkező oldalán, végre 
a negyedik fiók-iroda a Dunagózhajózási társaság azon épülő- 
tében helyeztetik el, a hol a bécsi személyszállító hajók szok
tak kikötni.

A központi irodánál a bérbeadásra való előjegyzések 
1885-ik évi febr. 1 -tői fogadtatnak el. mely időtől kezdve az 
aiábbi módozatok mellett lehet a bérbeadásra való előjegyzést, 
illetve bérbevételt eszközölni úgymint:

1. A lakbejeleutések kizárólag csak a központi irodában, 
az itt díjtalanul kiszolgáltatandó minta szerint szerkesztett be
jelentési lapon eszközlemlök. E bejelentési lap a lakást kiadó 
által sajátkezüleg tölteudő ki és Írandó alá. Ha a bejelentési 
lapot nem a lakást kiadó tölti ki, az még két tanúval is
aláírandó.

2. A lakásirodánál bérbeadásra előjegyeztetnek: a) a szál
lodákban levő lakások, a mennyiben azokat a szálloda tulaj
donosok előjegyeztetni kívánják, b) magánlakások, c) a főváros 
által e czélra átengedendő helyiségek, d) az állam vagy ma- 
gántársulatok és intézetek által kiadandó helyiségek, ej a fő- 
város környékén levő községekben, esetleg a vasút- és gőzha
jó-állomásokhoz közel fekvő helyiségekben levő lakások.

3. Minden oly bejelentést, mely a közbiztonságot veszé
lyeztető. vagy pedig egyébként meg nem bizható egyénektől 
származik, a lakásiroda főnöke visszautasítani tartozik. Általá
ban pedig bejegyzésre csak oly lakások fogadtatnak el. me
lyek egészségesek, tiszták és az értük követelt bér nem tul- 
csigázott.

4. A bejelentés alkalmával a lakást kiadó által beigtatási 
dij fejében az egy napra eső bérnek 40°/0.a fizetendő, mely
ről szabáiyszerü elismervény állittatik ki.

5. A lakásbérbevétel személyes jelentkezés, vagy levél 
utján történik. Jelentkezés utján mindegyik irodánál, levélben 
pedig csak a központi irodánál lehet felvenni a lak ist.

Jelentkezés alkalmával az illetőnek a kívánt lakásra utal
vány szolgáltatik ki. melynek kiadásáért 20 krnyi dij fizetendő.

Annak, ki levél utján kíván lakást felvenni, ez iránt a 
küzposti lakásirodához kell fordulnia. A levélben pontosan ki
tüntetendő a lakást kereső neve, foglalkozása, tartózkodási 
helye és az utolsó posta, továbbá a felvenni szándékolt lakás 
akként írandó körül, hogy annak alapján az utalvány kiadható 
legyen. Az ily megrendelések után készpénzben, vagy kész
pénz gyanánt elfogadható bélyegjegyekben 30 krnyi dij fize
tendő. melyből 20 kr. az utalvány kiadására, 10 kr. pedig 
levéldijra esik.

0. Minden levélbeli megkeresésre a központi iroda 24 
óra alatt a kért utalványt megküldeni köteles. Ha azonban a 
bejelentett lakások közt a kívánt minőségű már nem volna, 
vagy pedig a felvenni szándékolt lakás oly általánosságban

Gyakran a ruha — mondja Karr Alphons, — hogy a di
vatnak hódoljon, a helyett, hogy a női test kecses, szép gör
bületeit és hullámzásait követué, egészen megváltoztatja for
máját s természetellenesekké teszi. Ha egy ízlésesen öltözködő 
asszony este ruha nélkül olyan alkatúnak találná magát, mint 
a milyennek feltűnni akarna naphosszat, szeretem hinni, hogy 
úgy öt másuup reggel egészen kényeinek árjában elázottan 
találnám.

És mégis a divat zsarnokságának oly köunyeu enge
delmeskednek.

Igen, azt a mentséget hozzák fel', hiszen a többség igy 
hordja, mi nem akarunk kivételt tenui. Ezbetiquette elleni illet
lenség volna! Furcsa felfogás!

De ha tudnak annyiféle enquéte-et tartani, gyülésezzenek 
ez ügyben is, lépjenek sorompóba az egészség s az ép test 
érdekében!

Tiltakozzanak a divat-túlzás ellen, hiszen tudnak uralkodni.
A mellkas eltorzításának következményei, ne higyjűk, 

hogy csak egy életre hatnak ki, hauem azoknak messzebb ki
ható következményei vaunak.

A természet összes élő lén vei között egy általános tör
vény uralkodik, melyet a társadalom, sajuos, nem ismer eléggé 
s igy nem képes annak nagy fontosságát kellőleg méltányolni.

Ezen törvény nem más, mint az átöröklés törvénye.
A természettudományok ujabbkori vívmánya ez, mely rö

viden azt mondja ki, hogy az ősök jellegeit az utódok is örüklik.
Nemcsak vagyont, gazdagságot, tarka uagy czimereket 

lehet örökölni, hanem szűk — mellkast is.
A több századon keresztül eszközölt fűzés divata mind

inkább kisebbre és kisebbre szorította a mellkast, mig végre, 
ezeu jelleg az emberiség uagy részében általánossá kezd válni.

Méltán szomorú jelenség, melyet a katonai sorozó bi
zottság statisztikája tüntet fel. a mely a mellbőségre vonatkozik.

Nem akarom azt a szerencsétlen várost megnevezni, a 
hol 57°/0-jára a katona-kötelezetteknek az „u n t a u g 1 i c hu 
bélyegét nyomták rá, még pedig a szűkraellüség miatt.

A palóczokról.
Budapest, 1885. jan. 9.

A „F ö 1 d r a j  z i T á r s a s a  g“ f. hó 8-án tartott 
felolvasó ülésén F i n  d u r a  Imre „A palóczokról“ értekezett, 
miután a múlt év május havában György Aladár „A palóez 
népköltészet ‘-ről irt dolgozatát bemutatta s az országos kiállí
tási bizottság házi ipari és ethuographiai csoportjába bizalmi 
férfiuuak beválasztotta.

A palóczok származását illetőleg II un f a 1 v y Fái azt 
állítja, hogy történelmi lehetetlenség őket szent László ural
kodásánál régibb lakóinknak tekintem, mit eldönteni a törté- 
net-irás vau hivatva, értekező ezúttal csupán néprajzi nyomo
kon haladt.

A palóez községeket legelőször II o r v á t h Féter ha
tározta m eg „Commentatio de Initiis ae Majoribus Ja /A go rum 
et Cumanorum“ czimii munkájába, a kinek megjelölése sze
rint ma sem volna több mint (5339 főnyi palóez népességünk ; 
de ha a Jerney által elszámlált községeket vesszük: akkor az 
43147 lélekre szaporodik ; sőt a harminczas években 8 z e- 
d e r  Fábián benedictions egy kiváló statistikusnak, M a g d a  
Fáinak nvoináu 490.237 főre emelte — tehát annyira mint a 
székely lakosság Erdélyben — e három számadat közt tehát 
igen nagy a különbség!

Adataink a fej méreteire, a szem és haj színére vonatkozólag 
úgy szólván teljesen hiányzanak. Most foglalkoznak vele d»\ 
F 1 i c h t a Soma nógrádmegyei főorvos és dr. F e r é n y i 
egyetemi tanár-segéd. Testalkatuk eléggé kifejlett; a uók ke
csesek, a férfiak közt a hajlottabb kor a szokottnál hamarabb 
következik be; a középoagyságuakná! valamivel alacsonyabbak, 
néhol magasabbak, mint Bénán és Mikófalán.

Napjainkban gyakran halljuk azon lesújtó és elszomorító 
megjegyzéseket, hogy az emberi testalkata hanyatlik; és mily 
ritka a hosszú életű egyének, mily gyakori a mellbajosok szá
ma. Ha mindezeknek végokát kutatjuk, legtöbb esetben az el
torzított mellkasban találjuk, melyre az erős fűzés alkalmas, 
de sivár talajt nyújt.

Azonban kijelentem, párisi állapotokról van szó.
Nem fojthatom el végre magamban azt a kis kíváncsi

ságot, hogy meg ne kérdjem, mi történt volna akkor ha pld. 
a jogtudósok a büntető kódexbe oly paragraphust iktattak volna, 
mely szerint minden nagyobb vétségü deliqueust, a tuellbóség- 
ben pld. 10 éven keresztül 5—7 cmuyi összeszoritásra Ítéltek 
volna? Azt hiszem egész művelt Európa méltán fellázadhatott 
volna e drákói törvény ellen.

Azonban mily nagy szerencse, hogy a szűk füzódivata 
hazánkban nincs annyira elterjedve mint Francziaországban, 
mert oly túlzásokat, minők Páris és London hölgyeinél elő
fordulnak, nálunk — dicséretünkre legyen mondva — nem 
találunk.

Sőt azt sem lehet tagadni, hogy a kapcsos fűző inostaui 
alakjában a régitől sok tekintetben különbözik.

A több oldalról történt felszólalásokat a füzőgyárosok 
kénytelenek voltak figyelembe venni, s a fűzőn javítani.

De ez korántsem elég, mert ennél is megmaradt az ösz- 
szoritás. csak a fűző kezelése lett uj, amennyiben gyorsabban 
felvehetik, s gyorsabban letehetik.

Csak akkor fog a fűző divata javulni s kevésbbé ártal
mas lenni, ha azon részeket, melyeket befed nem szorítja 
össze, s ez által a szervek szabad működéseinek gátul uem 
szolgál.

Addig is, mig ez teljesen valósul, raéltáu hirdetheti a ham
burgi mieder-elleues társaság Boitard szavait, melyek ekként hang
zanak : „Ha már a divat legyőzi az észt, ára hordjanak fűzőt, 
de ne használják azt — prés gyanánt!“

Bocsánat, — párisi állapotokról volt szó !



Fiudura Imre részletesen leírja a palócz férfiak és nők 
öltözködését korkülönbség özerint nyáron és télen, tekintettel 
arra, a mint róla magának a múltból is tudomást szerez
hetett.

Szellemi miveltség dolgában sok kívánni valót jelez, a 
nép jobbára szegény, irui-olvasni tökéletesen most sem tanul 
meg, az öregje számolni kövecskével és babszemmel szokott.

’ A palócz tájbeszédet ennek előtte nem mindig tekintet
ték nevetségesnek úgy hogy S z a b ó  István a m. tud. akad. 
tagja, mikor pilisi plébános volt, komolyan palócz dialeetusbau 
kezdte Homer Iliását fordítani s az első éuek meg is jeleut a 
„Tudományos Gyűjteményben.“

Szólt azonkívül a családok u. n. házközösségéről, a lakóházak
ról és helyi szokásaikról, melyek között külöuöseu a „templom 
napját“ a „kendő-lakást“, a lakodalmakat, a „kis“ és „nagy hé
roszt,“ a keresztelőt és temetkezéseket emelte ki, itt-ott pél
dákkal ecsetelvén a palócz szójárást és furcsa goudolkozási 
módot. . .

A palócz kérdés tanulmányozását nemzeti eulturánk ér
dekében kötelességünknek tartja, a melyet H o r v á t h  I s t- 
v á u  a „Rajzolatok“ Írója kisebb végrendelete gyanánt hagyott 
meg az utókornak. _________  r. 1.

A gazdaközönséghez.
Tan szerencsém a n. m. földmivelés-, ipar- és kereske

delemügyi m. kir. minisztérium öl.'410. számú felhívását a t. 
gazdaközönség tudomására juttatni:

„A tordai állami bikanevelő-telepen a bikák osztályozása 
és felbecslése a folyó hóban megejtetvén — összesen 207 da
rab tenyésztésre alkalmas apaállat állíttatott fel országos te
nyésztési czéira.

Erről t. előadó urat olv felkéréssel értesítem, hogy eztV  v  •*

megyéje teriiletéu megfelelő módon közhírré tevén, figyelmez
tesse az érdekelt községeket és illetőleg magán tenyésztőket, 
hogy uetáui szükségletüket saját érdekükben mielőbb fedezni 
siessenek.“

P.-Apáthi, 1885. január 8.
Vajda Gyula, gazd. egyl. titkár.

H i r d e t é s .
Van szerencsém a n. m. földmivelés-, ipar- és kereske

delemügyi in. kir. minisztérium 58.452. sz. hirdetését a gyü
mölcsfa-magcsemeték (vadonczok) kiosztására nézve a t. gaz- 
gaközönség tudomására juttatni:

„A földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi ra. kir. mi
nisztérium az 1885. év tavaszán mintegy 120.000 darab gyü
mölcsfa-magcsemetét fog díjtalanul kiosztani oly községi faiskolák 
számára, melyeknél — a magvetés nem sikerülte, vagy más el
fogadható (knál fogva — nemesítendő alanyokban hiány 
mutatkozik.

A kiosztásra kerülő vadcsemeték mintegy felerészben vad
alma. felerészben pedig vadkörte, cseresnye, szilva, sajmeggy, 
keserű mandola. kajsziubaraczk s törpe birscsemetékból állanak.

Ezen magcsemetékből csak oly községi faiskolák része
sülhetnek, melyek megfelelő talajjal és fekvéssel bírnak, kel
lőleg be vannak kerítve, kúttal us a szükséges felszerelési tár
gyakkal el vaunak látva; melyek kezelője kellő szakismerettel 
rendelkezik, s hol a munkáltatás akadályokba nem ütközik. 
Ezen föltételek létezése a tanfelügyelő vagy kerületi faiskola
felügyelő. vagy a törvényhatóság hivatalos bizonyítványával 
igazolandó.

Végre a folyamodó községnek köteleznie kell magát arra, 
liogv a uverendő magcsemetéket csakis az ezen minisztérium 
által megállapított gyümölcsfajtákkal fogja nemesittetni. Az ol
tóvesszők beszerzési forrása közöltetni fog. Igen szegény köz
ségek oltóvesszőket is fognak adomány kép nyerhetni.

A kellőleg felszerelt s a földmivelés-, ipar- és kereske- 
delemiigvi minisztériumhoz intézett folyamodványok— 50 kros 
bélyeggel ellátva — megyénkint az illető megye közgazda- 
sági előadójához legkésőbb 1885. február hó 16-ig benyujtauduk.

A folyamodványban az elősorolt adatokon kívül meg- 
elölendő:

a község neve,
az utolsó vasút- vagy hajóállomás és az utolsó posta, 
és a nyerni kívánt magonczok faja és fajoukéuti száma, 
a faiskola területe és beosztási tervezete.
Magánosok, kik faiskoláikra nézve az említett adatokat 

igazolni képesek, magcsemetékért szintén folyamodhatnak ; ké
relmeik azonban csak másodsorban, azaz annyiban fognak te
kintetbe vétetni, a mennyiben a községi faiskolák igényeinek 
kielégítése után a kiosztandó készletből még fölösleg fogna 
fennmaradni.

Ez utóbbiak kérvényei hasonlókép az említett határidőig 
a közgazdasági előadó utján leszuek benyújtandók.“

P.-Apáthi, 1885. január 8.
Vajda Gyula, gazd. egyl. titkár.

♦ •

Nyilatkozat.
Tiszolcz, 1885. január G.

T. Szerkesztő ur! Becses lapja multheti számában „A 
tiszolczi paoszlávok“ czim alatt közlöttek helyreigazításául ezen
nel van szerencsém kijelenteni, miszerint a helybeli állami nép
iskola több szegény tanulójának felruházása nem az én érde
mein, hanem <tz e «élből alakult jótékony egyesületé*), mely
nek tagjai köze én is tartozom, s mint ilyen a nevezett egye
sület megbízásából annak pénztárnokával Diauiska István úr
ral együtt rendeltem több reudbeli ruhát a szóban levő sza
bónál. . . .

A számla esetit, mint megtörtént tényt, én is consta- 
tálora. — Tisztelettel Böhm József,

A fentebbi nyilatkozat kiegészítéséül közöljük, miszerint 
a jelzett jótékony egyesület tagjai a következők: Bazilidesz 
János és Bőhm József 50— 50 írttal alapítók ; Kuchta Dániel 
évi I, Bottka Imre évi 1, Járossy Endre évi 2 , Seíina János 
évi 1, Lettlinger Margit évi 2 , Neumauu B. évi 5, Kohn Ká
roly évi 1, Diarfiska István évi 1, Papp József évi 1, Törék 
István évi 1, Dr. Schvarz Márk évi 5 és Bőhm Teréz évi 2 
forinttal rendes tagok; Kohn Gyula 2 frttal rendkívüli tag.

*) Bőhm József ur h a z a f i u i  é r d e m é b ő l  ez sem m it 
ron le. Szerk.

Hírek és vegyesek.
Egy királyné vizsgája. A következő érdekes visszaem

lékezést vesszük át a P. H. napihirek rovatából, remélve, hogy 
a f e l s é g e s  példa n á l u u k  is követőkre talál 1863. feb
ruár 9-ét írták, raidőu ő felsége a királyné, — akkor csakis 
császárné — egyenes parancsára Homoky Imre bécsi tanár a 
császári Burgba meghivatott. — A derék tanárt, a császárné 
lakosztályába vezették. Előzékeny nyájassággal fogadta ö fel
sége a pap hódolatát, melyikei eléje járult. — „Kedves szent 
atyám ! mondá a felséges asszony németül; nagy szívességre 
kérem meg önt, ha hajlandó volna vén tanitványnyal vesződni.“
— „Felséges asszonyom óhajtása parancs előttem, melynek a 
legnagyobb készséggel és határtalan örömmel engedelmeske
dem.“ — „Valóban nagy, terhet akarok az ön vállaira rakni; 
de előre biztosítom, hogy szó fogadó és szorgalmas tanítványa 
leszek Mondja meg. mennyi idő alatt tanulhatnám en meg a 
s zép ma g y a r  n y e l v e t ? “ „Felséged magyarul akar tanulni ?! 
kiáltá elragadtatással a hazafias lelkületű nap, s meglepetésé
ben szinte hebegve mondá: „oh. nagyon hamar, az Felséged
nek igen könnyen megy, hiszen már kiváns«iga is maga az 
igézet, mely az egész nemzetet el fogja hájul ni, ha megtudja, 
hogy királynéja magyarul akar tudni.“ — „En pedig akarok, 
s most öutól függ, hogy minél előbb képesítsen arra, hogy ha 
Magyarországba megyek, a magyar néppel saját nyelvén be
szélhessek.“ — „Meglesz felséges asszonyom ! felelt a tanár, 
soha sem volt még lelkiismeretesebb tanító mint én leszek.“
— „Tehát már holnap megkezdjük.“ Es másnap csakugyan 
hozzáfogtak a magyar nyelv tanulásához, s folytatták szaka
datlanul, kivéve azon időket, midőn a felséges asszony Bées- 
böl távol volt. Végre befejezték a tanítást es Homoky Imre. a 
piarista szerzetes, a Therésiánumon a magyar nyelv tanárává, s 
miután már I8G5-bou a pápa által felmentetett szerzetesi fo
gadalmaitól, a legszentebb üdvözítőről ezimzett lekéri apátság 
valóságos apátjává neveztetett ki. Midőn nyugalomba vonult, 
a felséges asszony vizsgát akart tenni mestere előtt a magyar 
nyelvből, s erre egy legbelsőbb családi ünnepet választott. 
18GG. november 19-éu, a felséges asszony névnapján, midőn a 
legszűkebb körű ünnepélyre felséges férjén és fenséges gyer
mekein kívül más családi tagok nem szoktak meghivat ni. Ho 
moky Imre is meghivatott a felséges asszony legbensőbb lak
osztályába lefolyó névnapi ünnepre. Midőn a főpap megjelent, 
a család már együtt volt . . .  Az asztalon levő gyönyörű bok
réták illata töltötte be a terem levegőjét, melyeket a király és 
fenséges gyermekek sajátkezűig nyújtottak át a királynénak. 
Homoky megjelen a terem közepén. E pillanatban feláll a fel
séges asszony s elbájoló hangon, és a legtisztább hangsúlyo
zással énekelni kezdé :

Hazádnak rendidet énül,
Légy hive oh magyar!
Bölcsőd ez s majdan sirod is,
Mely ápol. s eltakar . .
A nagy világon c kívül,
> incsen számodra helv,
Áldjon vagy verjen sors keze,
Itt élned s halnod kelt!!

Az apát áldólag kiterjesztve kezeit, igy kiálta fel: „Egy király
néhoz méltó exameii !“

Eljegyzés. M o In á r J ó z s e f helybeli ügyvéd folyó hó
3- án tartotta eljegyzését G I ó s z G i z e l l a  kisusszoiivuval; 
Gl ós z  A r t h u r  szalóczi vasgyári igazgató szeretetremeltú 
müveit leányával.

Kinevezés. A földmivelés-. ipar-, és kereskedelemügyi 
miniszter Torok Elemér gazdasági gyakornokot az állami mé
nes birtokok tisztviselőinek létszámába dijjas gazdasági segéddé 
nevezte ki.

A helybeli polgári olvasókör ma tartja tánczvigalmát.
Már csak azért is. mert ez idényben első, reményiem lehet.

«/ »

hogy mindenben kielégítő leend. Ezt őszintén óhajtjuk annál 
inkább, mert a közművelődési intézményünknek — szellemi és 
anyagi erőre van szüksége, hogy hivatásának — a polgári eré
nyek, az egyetértés, a közügyek iránti érdeklődés terjesztése 
körül, továbbra is megfelelhessen.

A helybeli „ Casino“ egyesület vasárnap, fogja rendes 
évi közgyűlését megtartani január hó 18-áu.

Fényé« hangversenyre van kilátásunk e hó utolsó nap
ján. Báró B á n f f y  György országosan ismert zongoraművé
szünk kitűnő játékát — magyar genrebeu — lesz alkalmunk 
élvezhetni. A szalondarabokat egy másik művész adja elő. 
Mihelyt a műsor egybe lesz állítva, közölni fogjuk. A hang
verseny jövedelme az egyesült prot, fógymnasium tanári nyug
díjintézete javára fog foriliUatui

A rimaszombati polgári olvasókör 1885. évi január hó
4- iki közgyűlésében felvett jegyzőkönyv szerint: elnökké Éva 
Jáuos, pénztárnokká Szabó János Kriston. jegyzővé itj Fóris 
Fereucz közfelkiáltással; a választmányba rendes tagokul 
Lengyel Pál. Szabó József hivatalnok, Gasko János ifj. Náray 
János. Rakottvay Lajos. Kovács István ifj. Csapó János. ifj. 
Jakovecz Alajos. Koreny Pál. itj. Kálmán János ; póttagokul 
Szabó József mészáros, es Lovniézky József szavazattöbbséggel. 
A kör a múlt 1884. évi bevétele volt 801 fit 95 ki\, kiadása 
592 frt 58 kr., maradvány 209 Irt 37 kr. Járatja a napilapok 
közül a „Pesti Napló“t, „Egyetértésit. „Budapesti Hirlap-“ot. 
„Függetlenség“-et : az élczlapok közül a „Bolond Istók“-ot; 
heti lapok kezűi a „Vasárnapi Üjság“-ot. „Poltikai Újdonsá
g o k a t  és a „Gömör-Kisliouf-öt. Tagjainak száma múlt év
ben volt 75. ez évre beirott tagok száma eddigelé 58.

A vizkereszti országos vásár. A folyó hó 7—8-ik nap
jain helyben tartott országos vásár egyike volt a legsilányab
baknak, a minek természetes okát a gazdasági termények 
rendkívül alacsony áráoau találjuk. A buzapiácz bármely közön
séges hetivásárral is alig ért tel, a mi kevés termény kény
szerűségből behozatott, mind elkelt. A marhavásár valamivel 
szebb képet nyújtott, ott igen keresett volt a hízott marha és 
sertés, csákhogy az utóbbiak igen alacsony áron találtak ve
vőkre. A belső piaczou sem láttunk élénkségét; a szövetek, 
rövid áruk még nézőknek is alig örvendettek, csupán az öl- 
tönyuemüek között volt némi kereslet, a szokatlan hideg tnel- 
lózliet len né tevéu némi bevásárlásokul.

Szabálytalan ürmértékek elkobzásával szerzett e na
pokban rendőrségünk érdemeket; rideg nézetű emberek azt
mondanák — ------- kötelességét teljesítette; mi azonban, a
nélkül, hogy ez erély indokát külső befolyásoknak tulajdoni- 
tanúk, elismeréssel adózunk, ha e lépés csak kezdete már pa
naszolt élelmezési bajaink orvoslásának. Az első lépést kövesse 
második. A mennyiséget a minőség, mert inkább valamivel

kevesebbet, de jót, — mint többet, de rosszat drága pénzért. 
Legyen szabad ezt a földi gondviselés igen tisztelt sáfárainak 
becses figyelmébe ajánlanunk, mert nagyon sok szegény em
ber van, kinek fazekában csak „ritkán fő -----------tyukleves.“

— Nézetkülönbség. II. L. helybeli lakos özv. Almási 
Jánosné asszony asztalos üzlettulajdonossal rokoni összekötte
tésbe állva, a viszonyokat ismerve, bátorságot vett magának 
utóbbi szekrényéből f. hó 8-án a tulajdonos távollétében 170 
Irtot magához venni s azzal búcsú nélkül odább állani. Hanem 
a néni más nézeten lehetett, mert az esetről azonnal jelen
tést tett, s az öcsöt üldözőbe vétette ; sikerült is még az nap 
estve Osgyánban, dőzsölés közben elfogatnia, de kárából csak 
117 frt került meg. a többi szélnek eredt a muzsika haug- 
jaival. a szerencsétlen fiatal embert ki már egyszer Budapes
ten öngyilkosságot is me^kisérlett most a kir. ügyészség 
vette gondjai alá; a büntetés talán jó hatással leend; mi nem 
tartjuk gyógyiihatlannak az erkölcsi betegséget.

Az ipartestületek 18-84. év végéig megalakultak s miut 
ilyenek hivatalosan bejelentettek: 1. a budapesti iparkamara 
területén: B.-Gyarmaton, K.-Félegyházán, Abonvbau. .T-Föld- 
váron. Baján, Losonczon, Szegeden, Kecskeméten, O-Becsén, 
Szolnokon. T.-Sz.-Miklóson, Jászberényben. Budapesten (és pe
dig négy); 2. a pécsi kamara területén: Pécs, Csurgó, Kapos
vár. Marezali. Nagy-Atád, Szigetvár; 3. a pozsonyi kamara te
rületén : Pozsony, Komárom; 4. a soproni kamara területén: 
Győr, Szombathely, Keszthely; 5. a teuiesváriu: Temesvár, 
Perjámos, Franc/.feld. Zsombolya, Bánát, Komlós. N.-Sz.-Mik- 
lés. Karáusebes. Verseczi; G. ezeken kívül Aradou, Csabán, 
Makón. Belényesen. Deésen, Erzsébetvároson. Hát m i ugyan 
mikor következünk?

Halálos lórugás érte ma a helybeli tüzérség egyik köz
vitézét a zöldfai laktanya mellett; a szerencsétlen fiatalember 
pár perez alatt kiszenvedett. Temetése a szokott katonai disz
szel valószínűleg ma d. u. leend.

— Vád alá helyezett bírák, ügyészek. A budapesti
kir. ítélő tábla fegyelmi bírósága m. évi november 21-én 823. 
fegy. sz. a. kelt határozatával dr. Bock János kir. ügyészt, 
Rakovszky István dr. Heil Fausztin kir. alügyészt s Brink- 
man Antal és Apáthy László kir. tszeki bírákat h i v a t a l i  
k ö t e l e s s é g ü k  v é t k e s  m e g s z e g é s e  m i a t t  
vád alá helyezte azért, mivel Galgócz Mária, Schwarcz Já
nosné sz. Kovács Miria és Küuczer Márton letartóztatottak 
szabadon bocsáttatását a kellő időben nem eszközölték. Ez 
ügynek nyilvános tárgyalása f. évi január hó lü-ik napjára 
lett kitűzve.

Országos dalárünnspély rendezését óhajtaná Budapest 
főváros hatós.ig.i a kiállítás alkalmira, s eziránt Bartay Edét, 
mint a dalárszövetség elnökét átiratilag meg is kereste. Az 
elhatározás a dalszövetség közelebb tartandó közgyűlésnek 
lett fentartva.

Az „Ország Világ“, e legnagyobb és legdíszesebb képes
hetilap, újévi (1885.) első száma az eddigieknél is gazdagabb 
tartalommal jelent meg. Gazdag érdekes közleményekben, 
rovatokban, és művészi képekben, mint azt a következő tarta
lomjegyzék is bizonyítja: Végzett föMysur. Elbeszélés. Deg- 
ré Alajostól. — Uj év. Költemény. Ábrányi Emiltől. — A 
falu urai. Regény. Tolnai Lajostól. — Az apa születésnapja. 
M unkácsy festménye. — ií-zy magyar aki Bécset meghódít- 
ja. Bécsi tárcza. Kaposi Belátói. — Lord Byron utolsó köl
teménye. Hanninczadik születésnapomra. Fordította Kacziány 
Géza. — Bem Marosvásárhelytt. Várady Gábortól. — A 
karácsonyi ajándék után a zárdában. (Képpel.) — A vallás- 
szabadság Eszakamerikában. (New-yorki levél.) Takácsy Jó
zseftől. — A Kriskindli. (Képpel.) — Az 1884. év halottjai. 
— A hét története. Székely huszártól. — Hogy fizet a mű
vész. (Képpel) — Állandó rovatok: Tudomány és irodalom, 
színház és művészet, ujdouságok, vidéki élet, köuyvpiacz, 
hymen, gyászrovar, inneu-omian. rejtvények, naptár, hirdeté
sek. Az „Ország-Világ“, melynek szerkesztője Degré Alajos, 
segédszerkesztője Benedek Elek. a „Székely tüudérország“ 
szerzője, megjeleli minden szombaton, két és néha 2 1/, ivén. 
Előfizetési ára: egész évre 10 frt. fel évre 5 frt. negyedévre 
2 frt 50 kr. Az előfizetési pénzek a „Pallas“ irodalmi s nyom
dai részvénytársaság kiadóhivatalában (Budapest, gránátos-uteza
G. sz.) küldendők.

Vettük a „Gondüző* 16. számát, mely egvszersmiud az
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1885. év első száma, a következő részben uj és érdekes tar
talommal: „Újévi vers“ költeméuy Koinócsy Józseftől: „Az 
uj főispán“ regény Tolnai Lajostól : „A végzet“ társadalmi 
regény Margitay Dezsőtől; „Székely támad, székely bánja“ 
történeti regény P. Szathmáry Károlyiéi (folytatás); „Az ó 
év'“ rajz Balázs Sándortól; „Ki lesz az örökös?“ Hartraann- 
Plön regénye után magyarosította Mártouffy Frigyes ; „Miért 
nem hordok én órát“ humoreszk Várkouyi Dezsőtől ; „Anyát
lan“ életkép a szerkesztőtől. A borítékon találkozunk a „Ma
gyar gazdasszony“ állandó rovattal a család, konyha és kert 
számára; továbbá kedélyes apróságokkal és érdekes talányok
kal. Ez uj évnegyed első számából azt látjuk, hogy a jelesen 
szerkeszti tt lap fokonkiut emelkedik és tiszta lelkiismerettel 
ajánlhat juk t. o vasúink b. figyelmébe, mert az összes hazai sajtó 
és a nagy közönség nyilatkozata szerint a „Gondüző“ maga 
nemében a legjelesebb és legolcsóbb szépirodalmi hetilap, 
mely valóban megérdemli, hogy egyetlen müveit magyar csa
lád asztaláról se hiányozzék. Megjegyzendő, hogy a fárad
hat lan. buzgó kiadó havi bérletet is indított, azért hogy 50 
kiért havonkint mindenkinek alkalmat nyújtson arra. hogy 
személyesen győződhessék meg a lap kitűnőségéről. Ezeuki- 
viil mutatványszámmal is szolgál mindenkinek, ki e végre 
hozzá fordul. A lap megjelen minden vasárnap három sűrűén 
nyomtatott ivén. finom hajualszinü (chamois) papírral és fél 
ívnyi színes borítékkal. Előfizetési ára: egész évre G frt, fél 
évre 3 frt negyedévre 1 frt 50 kr.. egy hónapra 50 kr. — 
Egyes szám ára 15 kr.. kapható minden könyvkereskedésben. 
Az előfizetési pénz Székely Aladár kiadó tulajdonoshoz kül
dendő. Budapesten. VII., dob-uteza 14.

A „Magyar Közigazgatás“ czimü szaklap f. évi január 
1-én megjelent számának tartalma a következő: Magyar állam, 
magyar társadalom és magyar közigazgatás. — A megyei ál
talános tiszhijitások statisztikája. — Az erdei szolgalmak ha
zánkban. — A nyilvános betegápolás ügye a gyógyköltségek 
fedezése szempofjából. — Felsőbb hatóságok elvi jelentőségű 
határozatai: Curia, belügy-, péuzügy-, kereskedelem- és ipar
ügy minisztériumoktól. — Közrendészet. — Közegészségügy. — 
Közgazdaság. — Taiiügy és közművelődés. — Külföld. — 
Törvén)hatóságok és községek. — Kö érdekű hirdetések. —



A „Magyar Közigazgatás“ a közigazgatás szakszerű művelé
sét tűzte ki feladatául. — Vezérelve: a Magyar állam létczél- 
jainak biztosítása, — megfelelő közigazgatási intézmények lé
tesítése, az életképes intézmények fentartása és fejlesztése ál
tal, — szóval haladás a szükséges reiormok terén a magyar 
nemzet által elfogadott demokratikus irányban. — A lap 
szoros értelemben véve közigazgatási szaklap, minden politikai 
pártállás és színezet nélkül. Nyíltan kitűzött, ezé Íjával s hatá
rozott törekvésével a kormány és felsőbb hatóságok erkölcsi 
támogatását sikerült kivívnia. — Szakszerű rovataiban a köz- 
igazgatásnak az életből merített gyakorlati kérdéseivel foglalko
zik. szemeiéit tartva azt, hogy az önkormányzati elemek, 
melyeknek különös feladatuk, a közigazgatás közvetett támo
gatása mellett annak szigorít ellenőrzése. — a közigazgatás 
szakkérdései iránt kellőleg tájékozva legyenek. A lap szerkesz
tője Boncza Miklós, budapesti ügyvéd. Előfizetési ára: Egész 
évre 6 frt, fél évre 3 frt, negyed évre 1 frt 50 kr. Az előfi
zetések a lap kiadóhivatalához (Budapest, IV. kér. kigyó-uteza 
8. sz.) küldendők. _

Közgazdaság.
A „The Creahani’“ életbiztosító társaság az 18S4. 

évi juuius 30-án lejárt 36-ik üzletévről az 1884. évi deczem- 
ber 11-én tartott közgyűlésen felolvasott jelentés szerint a múlt 
ét üzleti eredménye igeu kedvező volt. a mennyiben 7340 
biztosítási ajánlat nyujtatott be 63.992.275 frank erejcig. me
lyek közül 6204 ajánlat [>4.979.873 frank összegről elfogadta
tott s a megfelelő kötvények kiállíttatlak. A díjösszegből le
vonván a viszbiztositásokért fizetett dijakat 13.685.855 84 frank
ra rúgott, mibe az első üzletév 1,934.453 86 frank dijai is be 
vannak számítva. A kamatszámla 3.448.370.21 frankra rúgott 
s a társaság évi bevételét 17.134.22605 frankra emelte. A 
társaság a múlt évben 6,124.323 23 frank életbiztosítási össze
get fizetett ki. Kiházasitási és vegyes szerződésekre, melyek 
határideje lejárt 2.570.177 60 frkot fizetett ki. szerződések visz- 
szaváltására pedig 1.144.108 86 frkot fordított. A biztosítási 
alap 3.712 52219 frkkal emelkedett. Az aktívák az üzletév 
végén 87.284.420 frkra rúgtak. Ez összeállításnál a vételárral 
felvett értékek értéktöbblete nem vétetett tekintetbe, mivel 
ezek az értékek nem realizáltalak s igy azonnali nyereség 
forrásnak sem voltak tekinthetők. Ez értéktöbbletnek nagy fon
tossága van, mert konzolidálja ama garanciákat, melyeket a 
társaság tőkebefektetései a következők 1.621.857 50 frank an
gol állampapírokban, 1.661.437*39 frank az indiai és gyarma
tok kormányának értékpapírjaiban. 16 millió 635 290 83 frank 
más államok értékpapírjaiban, 1.600.148*2 frauk vasúti részvé
nyekben, elsőbbségekben. és biztosított értékekben. 25466510*52 
frank vasúti és más külesönkötvénvekben, 14.454.178*65 fiánk 
házbirtokokban, mihez a társaság bécsi és budapesti házai tar
toznak. 12.042.488*86 frank jelzálogokban és 13.803,408*23 
frank más biztosítékokban.

Szerkesztői üzenetek.
H —1-nek Szegeden. Küldeménye lapunk zártakor érkezett. Közelebo.

Hivatalos közlemények.
A rimaszombati kir. tszék elnökétől.

P á l y á z a t .
996. sz. — A vezetésem alatti rimaszombati kir. tszék 

területén levő nagv-rőczei kir. járásbíróság telekkönyvi osztá
lyánál üresedésbe jött évi 500 frt fizetés és KA) fi t lakpénzzel 
javadalmazott irnoki állomás betöltése c/.éljából igazságügyimi
niszter ur ő nagyméltóságának folyó évi deozomber 28-áról 
3503 I. M. E. 84. sz. a. kelt rendelete értelmében pályázat nyit
tat! k. Minélfogva felhivatnak mindazok, kik ezen állomást el
nyerni óhajtják, hogy életkorukat, szakképzettségüket, nyelvis
meretüket, s eddigi alkalmaztatásukat igazoló okmányokkal 
felszerelt a kellően bélyegzett folyamodványaikat, jelen hirdet
ménynek a hivatalos lapban harmadszori közzétételétől számí
tandó 4 hét alatt és pedig közhivatalban állók főnökeik utján, 
hozzám annál bizonyosabban benyújtsák, mert a később be
érkezendő kérvények figyelembe vétetni nam fognak.

Rimaszombat. 1884. deczemb. 31.
Fornét, kir. tszéki elnök.

Heti naptár.
Katholikus Protestáns Izrae lita

Jan. 11.1 V. D, 1 Higyin. I). 1 Higyin. Tebeth 24
* 12. H. Ernő pk. Boinhold Tebetli 25

13. K. Vidor Vidor Tebeth 26
* 14.| Sz. Bódog áld. Bódog Tebeth 27

1 o, i Cs* Mór ap. Mór Jóm. Kip. k. 24
* 16. P. Marczell Ma reze 11 E Ros Ch 8. 29
r ^ Remete A. Remete Aut. Rösch Sev. V. 29

Napirend:
Minden kedden é9 pénteken polgári ügyekben-, szerdán és csütörtökön fe-

njitő ügyekben a helybeli k ir. tö rvényszéknél-,
Ugyancsak kedden és pénteken a m egyei árvaszéknél s a

városi hatóságnál tanácsülés, kivéve az ünnepre eső napokat. 
Vasárnap Január 11. A polgári-olvasókör tánezvigalma a „Három 

rózsa“ vendéglő nagy teimében este.
Hétfőn. Jan. 12. Megyei közigazgatási bizottsági ülés.
Szerdán. Január 14 Bűnügyi tárgyalás a kir. törvényszéknél. 
Csütörtökön. Jan. 15. S.-Taijánban országos vásár.
Pénteken. Jan. 16. Kokován és Edelényben országos vásár.

P ia c z i  A ra k  : Rimaszombat, 1885. január hó 7-én 
tartott országosvásár alkalmával a gabooanemüek és kapásnövé- 
nvek következőleg jegyeztettek : mmázsánként hektoliterenként

Búza ........................................................................................................................ 6.50 6.30 5.— 4 90
Feles .  .  , .................... 5.60 5.50 4.40 4 3<)
Rozs....................................0

6.— 5.80 4.40 4.80
i\ rp t i  •  •  •  •  •  •  • 6.— 5.60 4.30 4.20
Zsb 6.30 6.10 2.55 2.40
K ukoricza......................... 6.20 6.— 4.— 3.90

• • • • • • • • • • • •

K ása ....................................
B u rg o u y a ......................... • 2 . —

Felelős szerkesztő: Rábely Miklós.

Borámiás naivban.
ólirott tisztelettel értesíti Rima- I 

szombat város és vidékének nagyérde- f 
mű közönségét, hogy nála a legjobb 
minőségű, tisztán kezelt valódi vi-
sontai és apezi vörös bor, t
úgyszintén a legjobb izii fehér bor 

j; nagyban (50 litertől kezdve) a leg- 
1 jutányosabb árak mellett kapható.
•i Rimaszombat, 1885. január 9.

f>—* liurszky Soma.
*

Értesítés.
Van szerencsénk «az igen tisztelt építész urakat-, 

nemkülönben a n. é. közönséget értesíteni, hogy a
Putnokcn létezett Lefkovits-féle

épületi-faanyag raktárt
a mai naptól Rimaszombatban és Tornailyán Lefkovits 
és Spiepel név alatt fogjuk tovább vezetni. A midőn 
ezt köztudomásra hozzuk, felemlítjük, hogy mi azon 
kellemes helyzetben vagyunk, miszerint minden e szak
mába tartozó czikkek raktárunkon a legnagyobb válasz
tékban feltalálhatok, s annak jó minőségéről és ju
tányos árairól t. vevőinket előre is biztositandjuk. 

Rimaszombat, 1885. január 2-én.
2—3 Kiváló tisztelettel

Lefkovits és Spiegel.
F ő rak tár: Rimaszombat Jánosi-ut a vásártérre l 
szemben.

IV. érfo lt. Előfizetési felhívás IV. év fo ly .
I

a „Magyar Háziasszony“
háztartási, gazdasági é* szépirodalmi hetilap», a magyar 
gazdüsszoajok orsz. egyletének hivatalos közlöm e IV.

évfoly urnára.
A magyar hölgyek ezen egyetlen szaklapja ma már nagy el

terjedésnek örvend, a társadalom minden rétegében. Képviseli a nők 
ós-zes érdekeit, nasznos tanácsoka’ ad é» amellett, hogy a takarékos 
gazdálkodás és rendszeres háztartás elveivel megismertet, még k«*l- 
lenies szórakozást nyújt akkor, midőn a nő elvega/to há/i teendőit. 
Iránya < lyan, hogy h család minden tagja, a serdülő leány ;♦ fiatal 
menyecske, a szerető anya. a gondos házi asszony és az öreg anyó
ka egyaránt elvezettel olvashatják. Egyes rovatai, mint a h áztartás i, 
kertészeti, egésrséflügyi (linzi orvos) es divat rovatai, valamint ve 
zérczikko i is szakavatott irok és Írónők által töltetnek be és emellett 
a t ir c z a  es regényrovatban is az elismert többi munkatársakkal ta
lálkoznak olvasóink: méltán megérdemli tehát az a nagymérvű ér
deklődést, melyben részesedik mert hol egyszer beköszöntött, ott 
nélkiilözhetlen társalkodó a ^M agyar H áziasszony“ az olvasó 
asztalon. — A csinos kiállítású, v sálnapokon 12—16 oldalon meg
jelenő lapnak előfizetési á ra :

egész évre 6 frt, fel évre 3 frt, n gyed évre 1 frt 50 kr.
Előfizetések a „Magyar Háziasszony“ kiadóhivatalá

hoz: Budapest, váczi körút 20. sz. a. intézendok és a hó 
bármely napjától elfogadtatnak.

A „M ag yar Háziasszony“  kiadóhivatala m utatványszám okat 
ingyen és bérm entesen küld mindazoknak, a kik ez irán t hozzá —  leg- 
czélszerübben levelező-lappal —  fordulnak.

A „Magyar Háziasszony“
5 —5 k iadó-h ivatala  B udapesten, váezi-körut 20 .

E szaklapnak egyik háztartásból sem szabad hiányozni, miután 
útmutatásai m elle tt több száz f r to t  lehet a háztartásban m egtakartani.

Tanulókul felvétetnek.
Könyvkötő ős férfi-szabó tanulókul 

»séges szülők gyermekei, kik a 
13— 14-ik életévöket már betöltötték fel- 
fogadtatnak.

Hol V megmondja e lap kiadója.
J l ____________________________________ ________  ii

Tudomásvétel végett.
Alulírott tisztelettel hozom az érdekel

teknek tudomására, hogy a kik gyermek
szülés alkalmával segélyro szorulnak, szí
veskedjenek bármely időben hozzám fordulni, 
nálam ezt mindenkor feltalálhatják. Előre is 
biztosítom mindazokat, kik segélyemet igény
be veszik, hogy bánásmódommal teljesen 
meg lesznek elégedve.

Számos megkeresést elvárva maradtam 
teljes tisztelettel

Rimaszombat. 1885. január 10.
Komjáthy Frigyesné,

1—3 okleveles szülésznő.
Lakás: Rimasor-utcza, a ref. leányiskola mellett.

lí

Meghívás.
A nagy-rőc-zei kölcsönös segély-szövet

kezet f. év február hó 2-án délután 2 óra-
az alapszabályokban kitűzött ügyek

saját helyiségeiben 
tartandó közgyűlésre az összes jogo
sult tagokat tisztelettel meghívja.

Nagy-Rőczén, 1885. január 9-én.
Jflavács Sámuel, elnök.

O

.lüfásnos
A

J

Alulírottak tisztelettel hozzák Rima
szombat városa és vidéke t. ez. közön
ségének tudomására, hogy 1SS5. év Ja
nuár hó 2-től a tamásfali erdőn levő 
legjobb minőségű

^ » E y t á n a k
kubik méterjét 85 Krra szállítottuk le.

Venni szándékozók — az összegnek 
előleges lefizetése mellett — <» óm őri 
Ede urnái jelentkezhetnek.

A fának az erdőbóii kifuvarozása 
naponta eszközölhető,

o

3 Steiner és Ungar.

1ivV‘-*r , V  
% •  •

‘J
* V> Vi %\( . > '  *• V«S • • * . Hé •>

Jó mulatságot, igazi nemes élvezetet szerezhet

MINDENKI ING V
ha a

LAPOK
k i a d ó h i v a t a l á h o z

fordul cpy mutatvány-számért, melyet a kiadó kívánatra bárkinek bérmentve megküld.
A legolcsóbb, legkedveltebb szépirodalmi lap külön divatlappal és kön.vvalaku

regény-mellék lettel.
Érdekes és válogatott olvasnivalók a legjobb íróktól. — Minden számban pompás képek.

E lőfizetési ár : Egész é v r e ................................................ 6 frt — kr.
F e l é v r e ...................................................... 3 frt — kr.
Negyedévre.................................................1 frt 50  kr. 2 - 3

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK“ kiadóhivatala
Méhner Vilmosnál, Budapest, papuüvelde-uicza 8 ik szám.

Nyomatja és kiadja Itábely Miklós. Rimaszombat, 1884. (Losonczi-ulcza 24. szám.)




